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Section 1 - Présentation du produit

Présentation du produit
Contenu du colis

2 vis
2 x chevilles murales

DCS-8000LH || Mini caméra Wi-Fi HD

Plaque de base Support de caméra

Adaptateur secteur Guide d'installation rapide

Si l'un des éléments ci-dessus manque, veuillez contacter votre revendeur.

Note:L'utilisation d'une alimentation avec une tension nominale différente de celle fournie avec votre produit provoquera des dommages et annulera la 
garantie de ce produit.
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Section 1 - Présentation du produit

Introduction
La mini caméra Wi-Fi HD DCS-8000LH est une caméra réseau sans fil compacte adaptée aux environnements de jour et de nuit. Il intègre une vision nocturne, 
une détection de mouvement et de son et une application mobile gratuite pour que vous puissiez vous sentir à l'aise lorsque vous n'êtes pas chez vous. Malgré sa 
petite taille, le DCS-8000LH possède toutes les fonctionnalités dont vous avez besoin pour surveiller votre maison. La détection de mouvement et de son intégrée 
enverra automatiquement des notifications d'alerte à votre appareil mobile. La surveillance nocturne est possible grâce à la LED infrarouge intégrée qui permet 
une visualisation nocturne jusqu'à 16 pieds, afin que vous puissiez vous détendre en sachant que vous bénéficiez d'une surveillance 24h/24 et 7j/7 de votre 
maison ou de votre petit bureau.

Configuration requise
• Réseau sans fil 802.11n/g
• Une connexion Internet
• Un routeur connecté à votre modem haut débit

Exigences du réseau

• iPhone, iPad, smartphone ou tablette Android (veuillez vous référer à la page store de 
l'application mobile pour vérifier si votre appareil est compatible)

• Compte de messagerie (pour l'enregistrement du service mydlink™)

Configuration requise pour l'application mydlink™
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Section 1 - Présentation du produit

Présentation du matériel
Devant

1
2

3

4

5

1 LED infrarouges Illuminez le champ de vision de la caméra dans des environnements faiblement éclairés.

2 Microphone Capte le son à proximité de votre caméra.

3 Objectif de la caméra Enregistre une vidéo de la zone environnante.

Le capteur amovible IR-Cut surveille les conditions d'éclairage et bascule en conséquence 
entre la couleur et l'infrarouge.

4 Capteur de lumière

5 LED d'état RéférerComportement des voyants à la page 5pour plus d'informations.
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Section 1 - Présentation du produit

Dos

1
2

1 Port d'alimentation microUSB Connectez votre adaptateur secteur microUSB à ce port pour alimenter l'appareil.
Maintenez le bouton encastré enfoncé pendant au moins 10 secondes pour réinitialiser la caméra aux paramètres 

d'usine par défaut.
2 Bouton de réinitialisation
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Section 1 - Présentation du produit

Comportement des LED

LED d'état

Connecté au Wi-Fi et à mydlink.

Démarrage.

LED d'état
Prêt à être installé.

Micrologiciel en cours de mise à niveau – ne l’éteignez pas.
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Section 2 - Installation

Installation
Sécurité

Veuillez lire toutes les instructions de sécurité et d'utilisation avant d'utiliser l'appareil :

• N'ouvrez pas l'appareil et n'essayez pas de le réparer.
• Ne plongez pas l'appareil dans un liquide et n'essayez pas de le nettoyer avec des liquides ou des solvants. Pour nettoyer l'appareil, débranchez-le de la 

prise de courant et utilisez une serviette humide pour l'essuyer délicatement.

Avant que tu commences

Planifiez l'emplacement de votre caméra :

• Vérifiez que votre caméra est électriquement conçue pour fonctionner avec la puissance disponible dans votre emplacement.

• Connectez l'adaptateur secteur de la caméra à une prise électrique qui n'est pas contrôlée par un interrupteur mural. Cela permettra d'éviter de 
couper accidentellement l'alimentation de l'appareil.

• Assurez-vous de brancher l'appareil sur une prise électrique correctement mise à la terre afin d'éviter les chocs électriques.
• Assurez-vous que l'appareil est solidement fixé.
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Section 2 - Installation

Considérations sur l'installation sans fil
La mini caméra Wi-Fi HD DCS-8000LH vous permet de visualiser des séquences vidéo depuis pratiquement n'importe où dans la plage de 
fonctionnement de votre réseau sans fil. Gardez à l'esprit que le nombre, l'épaisseur et l'emplacement des murs, plafonds ou autres objets 
que les signaux sans fil doivent traverser peuvent limiter la portée. Les plages typiques varient en fonction des types de matériaux et du bruit 
de fond RF (radiofréquence) dans votre maison ou votre entreprise. La clé pour maximiser la portée sans fil est de suivre ces directives de 
base :

1. Réduisez au minimum le nombre de murs et de plafonds entre la caméra et le point d'accès sans fil : chaque mur ou plafond peut 
réduire la portée de votre caméra de 1 à 30 mètres (3 à 90 pieds). Positionnez vos appareils de manière à minimiser le nombre de murs 
ou de plafonds.

2. Soyez conscient de la ligne directe entre les périphériques réseau. Un mur de 0,5 mètre (1,5 pied) d'épaisseur, à un angle de 45 degrés, semble avoir près de 1 
mètre (3 pieds) d'épaisseur. À un angle de 2 degrés, il semble avoir une épaisseur de plus de 14 mètres (42 pieds) ! Positionnez les appareils de manière à ce 
que le signal traverse directement un mur ou un plafond (plutôt qu'en biais) pour une meilleure réception.

3. Les matériaux de construction font la différence. Une porte métallique solide ou des montants en aluminium peuvent avoir un effet négatif sur la portée. 
Essayez de positionner les points d'accès, les routeurs sans fil et les caméras de manière à ce que le signal traverse les cloisons sèches ou les portes 
ouvertes. Les matériaux et objets tels que le verre, l'acier, le métal, les murs isolés, l'eau (aquariums), les miroirs, les classeurs, la brique et le béton 
dégraderont votre signal sans fil.

4. Gardez votre produit à au moins 1 à 2 mètres (3 à 6 pieds) des appareils électriques ou des appareils générant du bruit RF.
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Section 2 - Installation

Configuration de la caméra de l'application mydlink

1/ Téléchargez l'application mydlink depuis l'App Store (iOS) ou Google Play 
(Android).

Note:Assurez-vous que votre appareil est connecté sans fil au réseau dans lequel le 
DCS-8000LH sera connecté.

2/ Lancez l'application mydlink et créez un nouveau compte ou connectez-vous à votre 
compte existant.

Note:Si vous êtes invité à autoriser l'application à accéder à votre position ou à envoyer des notifications, 

sélectionnezPermettre. Assurez-vous que les services de localisation et Bluetooth sont activés dans les 

paramètres de votre téléphone.
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Section 2 - Installation

3/ Après vous être connecté, appuyez sur le bouton Menu dans le coin supérieur gauche.

4/ SélectionnerAjouter un périphérique.

Suivez les instructions à l'écran pour terminer la configuration de l'appareil.
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Section 2 - Installation

Montage de la caméra

1/ Positionnez la plaque de base sur le mur. Conservez-le au même endroit tout en 
utilisant un crayon pour marquer les deux trous.

2/ Percez deux trous de 25 mm de profondeur avec un foret de 6 mm sur les marques 
de crayon. Si nécessaire, enfoncez les chevilles murales en plastique pour soutenir les 
vis.

3/ Placez la plaque de base sur le mur où vous pouvez voir les deux trous à 
travers la plaque de base. Vissez les vis dans le mur pour fixer la plaque de 
base.
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Section 2 - Installation

4/ Placez la caméra dans le support, en vous assurant que le port d'alimentation à 
l'arrière est exposé. Branchez le câble d'alimentation USB sur la caméra en vous 
assurant qu'il est bien branché.

5/ Alignez les marques obliques sur le support de la caméra et la plaque de base. Appuyez 
le support de la caméra sur la plaque de base.

6/ Tournez légèrement le support de la caméra vers la droite pour le verrouiller sur la 
plaque de base. Ajustez l'angle de la caméra, puis serrez la vis de gauche pour la 
verrouiller en place.
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Section 3 - mon lien

Utiliser l'application mydlink
Contrôler votre appareil

Note:Les captures d'écran sont uniquement représentatives. L'application mydlink est constamment mise à jour et 

peut donc apparaître différente.

Après avoir configuré votre caméra Wi-Fi Mini HD DCS-8000LH avec un compte 
mydlink dans l'application mydlink, vous pourrez accéder à distance à votre caméra 
via l'application. Après vous être connecté à votre compte mydlink, vous verrez un 
écran similaire à celui de droite.

Si vous avez déjà vérifié leAjouter au raccourcilors de l'installation de la caméra, vous 
verrez un lien rapide vers votre caméra directement sur l'écran d'accueil. Appuyez sur le 
lien de raccourci vers votre caméra sur l'écran d'accueil et, par défaut, vous verrez un 
flux vidéo en direct de votre caméra dans la moitié supérieure de l'application.

Pour accéder aux paramètres de votre DCS-8000LH
Mini caméra Wi-Fi HD, appuyez sur > Dispositifs>Caméra>accédez à 
votre caméra sur le carrousel > .
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Section 3 - mon lien

Options de la caméra

Dans la moitié inférieure de l'application, vous verrez les options de contrôle de votre caméra.

Appuyez sur ce bouton pour prendre un instantané du flux 
vidéo.

Instantané

Appuyez sur cette icône pour consulter diverses options vidéo en 

direct telles que le microphone et la qualité vidéo.
Basculer les options

Enregistrement Appuyez sur ce bouton pour activer l'enregistrement du flux vidéo.

Robinet pour basculer le menu Options.

l'audio
Robinet pour désactiver le son. Robinet pour activer l'audio.

720p
720p Résolution vidéo Indique que la caméra produit une vidéo 

en résolution.
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Section 3 - mon lien

Appareil
Pour accéder à la page de l'appareil, soit :

• Depuis la page d'accueil, appuyez sur > Dispositifs>Caméra>accédez à votre caméra sur le carrousel >

ou

• Dans la page de contrôle de la caméra, appuyez sur le bouton.

La page de l'appareil contient plusieurs options vous permettant de configurer votre caméra.

OU
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Section 3 - mon lien

1 Photo de l'appareil Appuyez pour ajouter une photo personnalisée de cet appareil.

2 Nom de l'appareil Appuyez pour modifier le nom de l'appareil.

3 Emplacement de l'appareil Appuyez pour modifier ou ajouter un nouvel emplacement pour cet appareil.

Appuyez pour modifier le réseau sans fil que cet appareil utilisera pour se connecter 
à Internet.

1

4 Wifi
Note:Le réseau doit être le même que celui de tous vos autres appareils mydlink pour lesquels vous 
souhaitez utiliser le même compte. 2

3

4
Appuyez pour ajouter, supprimer ou modifier les contacts désignés qui apparaissent dans la 

notification enrichie.
5 Contact désigné

Caméra
Microphone6 Appuyez pour activer ou désactiver le microphone de l'appareil.

5
Appuyez pour configurer davantage la sensibilité et la zone active de détection de 

mouvement.
7 Réglage du mouvement

6

7

8

9

dix

11

12

8 Vision nocturne Appuyez pour changer la détection de vision nocturne enSur,DésactivéouAuto.

Réduit le scintillement de la vidéo. Appuyez sur 50 Hz ou 60 Hz selon la 
fréquence de vos lumières.

9 Anti-scintillement

dix Voyant de la caméra La désactivation de cette option éteindra la LED jusqu'à ce que vous la rallumiez.

Appuyez pour activer le mode de confidentialité. Le mode confidentialité désactivera le flux de la 

caméra.
11 Mode de confidentialité

12 Inverser l'image Activez cette option pour inverser la vue de la caméra.

13 Stockage Appuyez pour afficher l'emplacement de stockage et votre plan d'abonnement actuel. 13

Affiche l'heure de la mise à niveau automatique du micrologiciel. Appuyez pour entrer les paramètres 

de mise à niveau du micrologiciel. Vous pouvez choisir le moment le plus approprié pour les mises à 

jour automatiques.

14 Mise à jour du firmware 14

15
16

Micrologiciel actuel
Version

15 Cela affiche la version du micrologiciel de vos appareils.

16 Reference de l'appareil Identifie le périphérique pour les problèmes de support.
17

17 Enlevez l'appareil Appuyez sur ce bouton pour déconnecter cet appareil de votre compte mydlink.
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Section 4 - Dépannage

Dépannage
Comment puis-je accéder à distance à ma caméra Wi-Fi Mini HD DCS-8000LH via Internet ?

Afin d'utiliser votre DCS-8000LH à distance via Internet à l'aide de l'application mydlink, vous devez enregistrer votre caméra avec un compte mydlink. 
Vous pouvez le faire en utilisant l'application gratuite mydlink. S'il vous plaît allez àUtilisation de l'application mydlink à la page 12pour plus 
d'informations.

Que dois-je faire si mon appareil ne fonctionne pas correctement ?

Réinitialisez l'appareil et réinstallez-le. Pour réinitialiser votre appareil, maintenez enfoncé le bouton Réinitialiser jusqu'à ce que le voyant devienne rouge fixe.

Lors de l'installation, assurez-vous que :
• votre routeur est connecté à Internet et le Wi-Fi est activé
• votre appareil mobile est connecté au Wi-Fi de votre routeur et le Bluetooth est activé
• votre appareil mydlink est à portée de votre réseau Wi-Fi

Pourquoi y a-t-il une brume blanche lors de la visualisation en mode vision nocturne ?

Lorsque vous regardez en mode vision nocturne, les lumières infrarouges de votre caméra peuvent se refléter sur une surface proche. Essayez de repositionner votre 

caméra pour éviter l'éblouissement des LED IR.

Comment puis-je utiliser les commandes vocales pour contrôler mon appareil ?

L'appareil fonctionnera à la fois avec Amazon Alexa et Google Assistant. Pour obtenir des instructions de configuration sur ces services, visitez les 
sites Web suivants :

Alexa :https://www.dlink.com/en/alexa
L'Assistant Google :https://www.dlink.com/en/google-assistant

Manuel d'utilisation du D-Link DCS-8000LH 16



Annexe A - Spécifications techniques

Spécifications techniques
Caméra

Profil matériel • Capteur CMOS progressif 1/4"
• Éclairage minimum :

• N/B (mode nuit), LED IR allumées : 0 lux
• Distance minimale de l'objet : 50 cm
• Distance focale de l'objectif : 2,39 mm

• Ouverture : F2.4
• Distance d'éclairage IR de 16 pieds (5 m)

• Angle de vue (16:9) :
•Horizontale : 112°
• Verticale : 54°
• Diagonale : 120°

• Filtre amovible à coupe infrarouge (ICR) intégré
• Microphone intégré
• Support mural en option

Caractéristiques des images • Horodatage et superpositions de texte

• Niveau de détection sonore configurable

• Fenêtres de détection de mouvement configurables

Compression de vidéo • Compression au format H.264 • JPEG pour les images fixes

Résolution vidéo • 720p (1 280 x 720) jusqu'à 30 ips

Prise en charge audio • MPEG-2 AAC LC

Réseau

Connectivité • Sans fil 802.11g/n avec cryptage WPA/WPA2
• Fonctionne sur la bande 2,4 GHz

• Bluetooth 4.0

• Le mode 1T1R monobande prend en charge un débit de données maximum de 72,2 Mbps (débit 

PHY) en utilisant une bande passante de 20 MHz.

Protocoles réseau • IPv4, ARP, TCP, UDP, ICMP
• Client NTP (D-Link)

• Bonjour

Systeme d'intégration

Gestion d'événements • Détection de mouvement

• Détection sonore
• Enregistrement dans le cloud

• Les instantanés et les clips vidéo pris manuellement sont enregistrés sur un appareil mobile

• Notification push

Assistance mobile • mon lien Internet®application pour appareils iPhone, iPad, iPod touch et Android
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Annexe A - Spécifications techniques

Physique

Environnement • Pour une utilisation en intérieur uniquement

Poids • 2,04 onces (57,7 g) ± 5 %

Adaptateur secteur • Entrée : 100 à 240 V CA, 50/60 Hz • Sortie : 5 V CC 1 A (Micro-USB)

Consommation d'énergie • Maximum : 4 W ± 5 %

Température • Fonctionnement : 32 à 104 °F (0 à 40 °C) • Stockage : -4 à 158 °F (-20 à 70 °C)

Humidité • Fonctionnement : 20 % à 80 % sans condensation

Certifications • CE
• CE LVD
• MRC

• CIEM
• Classe B de la FCC

• CCN

Dimensions (L x l x H) • 1,46 x 1,52 x 3,74 pouces (37 x 38,5 x 95 mm)

Diagramme

37mm

Informations sur la commande

Numéro d'article Description

DCS-8000LH Mini caméra HDWi-Fi
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Annexe B – Déclarations réglementaires

Informations réglementaires

Déclaration d'ingérence de la Commission fédérale des communications

Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil numérique de classe A, conformément à la partie 15 des règles FCC. Ces limites sont conçues 
pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles lorsque l'équipement est utilisé dans un environnement commercial. Cet équipement génère, 
utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément au manuel d'instructions, peut provoquer des interférences nuisibles 
aux communications radio. Le fonctionnement de cet équipement dans une zone résidentielle est susceptible de provoquer des interférences nuisibles, auquel cas 
l'utilisateur devra corriger les interférences à ses frais.

Déclaration de non-modification

Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie responsable de la conformité pourrait annuler le droit de l'utilisateur à utiliser 
l'équipement.

Prudence

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles FCC. L’exploitation est soumise aux deux conditions suivantes :

(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de provoquer un 

fonctionnement indésirable.

Cet appareil et ses antennes ne doivent pas être colocalisés ou fonctionner conjointement avec une autre antenne ou émetteur, sauf conformément aux procédures de 
produit multi-émetteurs de la FCC. Pour les produits disponibles sur le marché américain/canadien, seuls les canaux 1 à 11 peuvent être utilisés. La sélection d'autres 
chaînes n'est pas possible.

Note
La sélection du code de pays concerne uniquement les modèles non américains et n'est pas disponible pour tous les modèles américains. Conformément à la réglementation FCC, tous les produits WiFi commercialisés aux États-Unis 

doivent être uniquement connectés aux canaux opérationnels américains.

AVIS IMPORTANT:
Déclaration de la FCC sur l'exposition aux radiations

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la FCC établies pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et 
utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
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Annexe B – Déclarations réglementaires

Déclaration d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISDE) :

Cet appareil numérique de classe A est conforme à la norme canadienne ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe A est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Déclaration d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISDE) :

Cet appareil est conforme aux normes RSS sans licence d'ISDE. L’exploitation est soumise aux deux conditions suivantes :

(1) cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences, et

(2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de l'appareil.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'ISED applicables aux appareils radio exemptés de licence. L'exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en perturber le 
fonctionnement.

Déclaration d'exposition aux radiations

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements d'ISDE établies pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé 
avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

Déclaration d'exposition aux radiations
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements ISED établies pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit être 
installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.
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Annexe B – Déclarations réglementaires

CCNDescription :

以下警語適⽤台灣地區
依據 低功率電波輻射性電機管理辦法

Nom de l'utilisateur :頻率、加⼤功率或變 更原設計之特性及功能。

第⼗四條 : 低功率射頻電機之使⽤不得影響⾶航安全及⼲擾合法通信；經發現有⼲擾現象時，應⽴即停⽤，並改善⾄ 無⼲
擾時⽅得繼續使⽤。前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或⼯ 業、科學
及醫療⽤電波輻射性電機設備之⼲擾。

Bandes de fréquence)
Bande de fréquence

Bande(s) de fréquence
Bandes de fréquence
Fréquence/e
Fréquence(s)

Max. Puissance de sortie (EIRP) 

Max. Puissance de sortie

Consommation d'énergie max. 
Potencia máxima de Salida 
Potenza max. Sortir
Max. Puissance de sortie

2,4G 2,4 à 2,4835 GHz 100 mW
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Déclaration de conformité de la Communauté européenne :

Timto D-Link Corporation a lancé un projet de produit qui a lancé un logiciel récemment approuvé par le 
2014/53/UE. Celý text ES prohlášení ou shodě vydaného EU ao firmware produktu lze stáhnout na stránkách k 
produktu www.dlink.com.

Česky [tchèque]

D-Link Corporation a déclaré que ce produit, ce produit et ce logiciel étaient conformes à la directive 2014/53/UE. Le texte 
complet des instructions de service européennes et le micrologiciel du produit peuvent être téléchargés à partir du site 
www.dlink.com.

Dansk [danois]

Hiermit erklärt die D-Link Corporation, ce produit, ce fournisseur et ce logiciel de la Richtlinie 2014/53/EU entsprechen. 
Le texte complet des instructions de conformité de la communauté européenne comprend le micrologiciel du produit, 
ainsi que le téléchargement de la page du produit sur Internet sur www.dlink.com pour la vérification.

allemand [allemand]

Käesolevaga kinnitab D-Link Corporation, et voir toode, tarvikud ja tarkvara on kooskõlas direktiiviga 2014/53/EL. 
Euroopa Liiduvastavusdeklaratsiooni täistekst ja toote püsivara on allalaadimiseks saadaval tootelehel www.dlink. com.Eesti [estonien]

Par la présente, D-Link Corporation déclare que ce produit, ses accessoires et ses logiciels sont conformes à la directive 2014/53/UE. 
Le texte intégral de la déclaration de conformité UE et le micrologiciel du produit sont disponibles en téléchargement à partir de la 
page produit sur www.dlink.com

Anglais

Par la présente, D-Link Corporation déclare que ce produit, accessoires et logiciels sont conformes aux directives 
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de conformité de l'UE et du micrologiciel du produit est disponible et 
peut être téléchargé depuis la page du produit sur www.dlink.com.

espagnol [espagnol]

Je suis en contact avec D-Link Corporation et je suis en train de le faire avec nous. Il s'agit de la décision 
2014/53/ΕΕ. Τ maj του προϊόντος στην τοποθεσία www.dlink. com.Ελληνική [grec]

Par les présentes, D-Link Corporation déclare que ce produit, ces accessoires et ce logiciel sont conformes aux 
directives 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de conformité de l'UE et le microprogramme du produit 
sont disponibles au téléchargement sur la page des produits sur www.dlink.com.

Français [Français]

Avec la présente, D-Link Corporation déclare ce produit, les accessoires relatifs et le logiciel sont conformes à la 
directive 2014/53/UE. Le test complet de la déclaration de conformité UE et le firmware du produit sont disponibles 
pour le téléchargement depuis la page du produit sur www.dlink.com.

Italien [italien]
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L'application D-Link Corporation pour ces produits est basée sur un programme conforme à la directive 2014/53/
ES. ES atbilstības deklarācijas pilno tekstu un produkta aparātprogrammatūru var lejupielādēt attiecīgā produkta 
lapā vietnē www.dlink.com.

Latviski [letton]

Le document « D-Link Corporation » est en ligne avec vos jeux et vous devez programmer votre programme directement selon la 
directive 2014/53/ES. Consultez les informations détaillées sur les activités du texte de votre programme de jeu en cliquant sur 
l'adresse www.dlink.com.

Lietuvių [lituanien]

Hierbij verklaart D-Link Corporation date de ce produit, accessoires et logiciels selon la norme 2014/53/EU. Le texte 
complet de la conformité européenne du micrologiciel du produit est disponible pour le téléchargement sur la page du 
produit sur www.dlink.com.

Pays-Bas [néerlandais]

Présentation de D-Link Corporation et du produit, l'éditeur, le logiciel est conforme à la directive 
2014/53/UE. Ce test est effectué avec la conformité de l'UE et du micrologiciel du produit avec le produit 
www.dlink.com.

Malti [maltais]

Ezennel a D-Link Corporation a accepté, aujourd'hui à jelen termék, annak tartozékai és szoftvere megfelelnek a 2014/53/ EU 
sz. rendeletek rendelkezéseinek. Az EU Megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege és a termék firmware a termék oldaláról 
tölthető the a www.dlink.com cimen.

Magyar [hongrois]

D-Link Corporation a déclaré que dix produits étaient agréés ou programmés conformément à la loi 
2014/53/UE. Pełen tekst deklaracji zgodności UE oraz oprogramowanie sprzętowe do produit można 
pobrać na stronie produktu w witrynie www.dlink.com.

Polski [polonais]

De cette manière, D-Link Corporation déclare que ce produit, ses accessoires et ses logiciels sont conformes à la 
directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de conformité de l'UE et du firmware

Português [Portugais]

Le système D-Link Corporation est actuellement en place, pour cela, il a été mis en œuvre dans le cadre du programme 
d'exploitation spécifié dans la directive 2014/53/UE. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU in vdelana programska oprema sta na 
voljo za prenos na strani izdelka na www.dlink.com.

Slovensko[slovène]

Nous avons choisi D-Link pour votre produit, qui a été adopté par le logiciel sur le dessus du 214/53/UE. Úplné 
znenie vyhlásenia EÚ o zhode a firmvéri produktu sú k dispozícii na prevzatie zo stránky produktu www. dlink.com.Slovène [slovaque]

D-Link Corporation a été déclarée responsable, et elle a également été agréée par la directive 2014/53/UE conformément à la 
directive 2014/53/UE. Täydellinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus samoin kuin tuotteen laiteohjelmisto ovat ladattavissa 
osoitteesta www.dlink.com.

Suomi [finnois]
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D-Link Corporation s'engage à nuire à ce produit, jusqu'à ce qu'il soit programmé selon la directive 2014/53/UE. Il s'agit d'un texte 
contenant des informations sur les normes européennes et le micrologiciel du produit qui peuvent être téléchargés sur le produit sur 
www.dlink.com.

Svenska[suédois]

J'ai choisi D-Link Corporation pour la première fois, et je l'ai approuvé par le 2014/53/EB. Sækja má ESB-
samræmisyfirlýsinguna í heild sinni og fastbúnað vörunnar af vefsíðu vörunnar a www. dlink.com.Íslenska [islandais]

Herved erklærer D-Link Corporation at this product, tilbehøret and programvaren est i samsvar med direktivet 2014/53/EU. Le texte 
complet et les informations relatives à l'UE concernant le samsvar et les produits fastvare sont disponibles pour la durée de vie des 
produits sur www.dlink.com.

Norsk [norvégien]

Déclaration d'avertissement :

La prise de courant doit être proche de l'appareil et facilement accessible.
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AVIS D'UTILISATION DU LAN RADIO SANS FIL DANS LA COMMUNAUTÉ EUROPÉENNE (POUR LES PRODUITS SANS FIL UNIQUEMENT) :

• Cet appareil est limité à une utilisation en intérieur lorsqu'il est utilisé dans la Communauté européenne en utilisant des canaux dans la bande 5,15-5,35 GHz afin de réduire le 
potentiel d'interférence.

• Cet appareil est un système de transmission à large bande de 2,4 GHz (émetteur-récepteur), destiné à être utilisé dans tous les États membres de l'UE et dans les pays de l'AELE. 
Cet équipement peut être utilisé en AL, AD, BE, BG, DK, DE, FI, FR, GR, GW, IS, IT, HR, LI, LU, MT, MK, MD, MC, NL, NO, AT, PL, PT, RO, SM, SE, RS, SK, ES, CI, HU et CY.

Notes d'utilisation :

• Pour rester conforme aux réglementations nationales européennes d'utilisation du spectre, des limitations de fréquence et de canal seront 
appliquées sur les produits en fonction du pays où l'équipement sera déployé.

• Cet appareil ne peut pas fonctionner en mode Ad-hoc lorsqu'il fonctionne à 5 GHz. Le mode Ad hoc est une communication directe peer-to-peer 
entre deux appareils clients sans point d'accès.

• Les points d'accès prendront en charge les fonctionnalités DFS (Dynamic Frequency Selection) et TPC (Transmit Power Control), comme requis lors du fonctionnement dans la 
bande 5 GHz au sein de l'UE.

• Veuillez vous référer au manuel du produit ou à la fiche technique pour vérifier si votre produit utilise le sans fil 2,4 GHz et/ou 5 GHz.

HINWEIS ZUR VERWENDUNG VON DRAHTLOS-NETZWERK (WLAN) IN DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCHAFT ( NUR FÜR EIN 
DRAHTLOSES PRODUKT )
• Cette application est appliquée dans la communauté européenne à l'aide des canaux de fréquence de 5,15 à 5,35 GHz. La bande de fréquence est également indiquée 

dans l'espace intérieur pour réduire le potentiel d'interférence.

• Cet organisme de gestion est un homme d'affaires dans tous les États mitglieds de l'UE et dans les Länder de l'AELE - ausgenommen Frankreich. Cette 
entreprise est située dans les Länder suivants: AL, AD, BE, BG, DK, DE, FI, FR, GR, GW, IS, IT, HR, LI, LU, MT, MK, MD, MC, NL , NO, AT, PL, PT, RO, SM, 
SE, RS, SK, ES, CI, HU, CY

Gebrauchshinweise :
• En Europe, les spécifications nationales relatives aux détails des fonctions sont disponibles, les fréquences et les canaux sont 

compris, dans le pays des bijoux, dans le système d'exploitation le plus complet, expliqué au niveau du produit.
• Les fonctionnalités du mode ad hoc pour l'utilisation à 5 GHz sont destinées à ce système de transmission. Grâce au mode Ad-hoc, il 

existe une communication Peer-to-Peer entre deux clients sans point d'accès.
• Les points d'accès prennent en charge les fonctions DFS (sélection dynamique de fréquence) et TPC (contrôle de puissance de transmission) telles que proposées par les applications sur la 

bande intérieure de 5 GHz de l'UE.

• Sie im Handbuch or Datenblatt nach nach, obte schlagen Sie in 2,4 GHz and / or 5 GHz Verbindung nutzt.
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AVIS CONCERNANT L'UTILISATION DE LA RADIO SANS FIL LAN DANS LA COMMUNAUTÉ EUROPÉENNE (UNIQUEMENT 
POUR LES PRODUITS SANS FIL)
• Cet appareil est limité à un usage intérieur lorsqu'il est utilisé dans la Communauté européenne sur les canaux de la bande de 5,15 à 5,35 GHz afin de 

réduire les risques d'interférences.
• Cet appareil est un système de transmission à large bande (émetteur-récepteur) de 2,4 GHz, destiné à être utilisé dans tous les États membres de 

l'UE et les pays de l'AELE. Cet équipement peut être utilisé dans les pays suivants : AL, AD, BE , BG, DK, DE, FI, FR, GR, GW, IS, IT, HR, LI, LU, MT , 
MK, MD, MC, NL, NON, AT, PL, PT, RO, SM, SE, RS, SK, ES, CI, HU, CY

Notes d'utilisation :
• Pour rester en conformité avec la réglementation nationale européenne en matière d'utilisation du spectre, des limites de fréquence et de canal 

seront appliquées aux produits selon le pays où l'équipement sera déployé.
• Cet appareil ne peut pas utiliser le mode Ad-hoc lorsqu'il fonctionne dans la bande de 5 GHz. Le mode Adhoc fournit une communication directe 

paire à paire entre deux périphériques clients sans point d'accès.
• Les points d'accès prennent en charge les fonctionnalités DFS (Dynamic Frequency Selection) et TPC (Transmit Power Control) au besoin lors du 

fonctionnement dans la bande de 5 GHz au sein de l'UE.
• Merci de vous référer au guide d'utilisation ou de la fiche technique afin de vérifier si votre produit utilise 2,4 GHz et/ou 5 GHz sans fil.

AVISO DE USO DE LA LAN DE RADIO INALÁMBRICA EN LA COMUNIDAD EUROPEA (SOLO PARA EL PRODUCTO 
INALÁMBRICO)
• L'utilisation de cet appareil est restreinte à l'intérieur lorsqu'elle fonctionne dans la Communauté européenne en utilisant des canaux dans la bande de 

5,15-5,35 GHz, pour réduire la possibilité d'interférences.

• Cet appareil est un système de transmission (transcepteur) de même bande de 2,4 GHz, pensé pour son utilisation dans tous les États membres de l'UE 
et dans les pays de l'AELC. Cet équipement peut être utilisé en AL, AD, BE, BG, DK, DE, FI, FR, GR, GW, IS, IT, HR, LI, LU, MT, MK, MD, MC, NL, NO, AT, 
PL, PT, RO, SM, SE, RS, SK, ES, CI, HU, CY

Notes d'utilisation :

• Afin de respecter les normes européennes d'utilisation du spectre national, les limitations de fréquence et de canal seront appliquées aux produits en 
fonction du pays qui seront affectés au fonctionnement de l'équipement.

• Cet appareil a une fonction restreinte en mode Ad-hoc qui fonctionne à 5 Ghz. Le mode Ad-hoc est la communication directe la 
même entre les appareils clients sans un point d'accès.

• Les points d'accès admettent la fonctionnalité DFS (Sélection de fréquence dynamique) et TPC (Contrôle de la puissance de transmission) s'ils sont 
nécessaires lorsqu'ils fonctionnent à 5 Ghz à l'intérieur de l'UE.

• Veuillez consulter le manuel ou la fiche du produit pour vérifier si le produit utilise les bandes inalámbricas de 2,4 GHz et/ou de 5 GHz.
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AVVISO PER L'USO DI LAN RADIO WIRELESS NELLA COMUNITÀ EUROPEA (SOLO PER PRODOTTI WIRELESS)
• Dans la Communauté européenne, l'utilisation de cet appareil est limitée exclusivement à l'environnement interne de ses canaux compris dans la bande de 5,15 à

5,35 GHz à de fines interférences potentielles. Cet appareil est un système de transmission à large bande de 2,4 GHz (transmission lente), destiné à être 
utilisé dans tous les États membres de l'Union européenne et des pays de l'AELE.

• Cet appareil peut être utilisé en AL, AD, BE, BG, DK, DE, FI, FR, GR, GW, IS, IT, HR, LI, LU, MT, MK, MD, MC, NL, NO, AT , PL, PT, RO, SM, SE, RS, 
SK, ES, CI, HU, CY

Note pour l'utilisation

• Afin de maintenir la conformité aux normes nationales européennes pour l'utilisation du spectre de fréquence, il est nécessaire d'appliquer des 
limitations sur la fréquence et ses canaux pour le produit conformément aux normes du pays avec l'appareil utilisé.

• Cet appareil ne peut pas être activé dans une modalité ad hoc pendant le fonctionnement à 5 Ghz. La modalité Ad-hoc est une communication 
directe peer-to-peer entre les clients disposant d'un point d'accès.

• L'accès prend en charge les fonctionnalités DFS (Dynamic Frequency Selection) et TPC (Transmit Power Control) les plus riches pour fonctionner à 5 Ghz dans 
l'Union européenne.

• Nous vous invitons à consulter le manuel du produit ou la fiche technique pour vérifier si votre produit utilise la fréquence 2,4 GHz et/ou 5 GHz.

KENNISGEVING VAN DRAADLOOS RADIO LAN-GEBRUIK IN DE EUROPESE GEMEENSCHAP (ALLEEN VOOR 
DRAADLOOS PRODUIT)
• Cet hôtel est réservé à la maison d'habitation qui veut que le mot soit créé dans la Gemeenschap européenne et crée des canaux dans le

La bande 5,15-5,35 GHz peut être utilisée pour les interférences.

• Il s'agit d'un système de transmission (émetteur-récepteur) à bande de fréquence de 2,4 GHz conçu pour être utilisé dans tous les États de l'UE et de l'AELE. Ces 
services sont rédigés en AL, AD, BE, BG, DK, DE, FI, FR, GR, GW, IS, IT, HR, LI, LU, MT, MK, MD, MC, NL, NO, AT, PL, PT, RO, SM, SE, RS, SK, ES, CI, HU, CY

Gebruiksaanwijzingen :
• Lors de la gestion du spectre national européen à un niveau élevé, la fréquence des canaux et les canaux de surveillance sont passés au-delà 

des produits de la région où la confiance est générée par les mots.
• Vous ne pouvez pas fonctionner en mode Ad-hoc si vous souhaitez obtenir le mot de passe en 5 GHz. Le mode ad hoc est une communication directe peer-to-peer 

entre deux appareils connectés sans un seul point d'accès.

• Les fonctionnalités DFS (Sélection dynamique de fréquence) et TPC (Transmit Power Control) sont disponibles pour fonctionner dans la bande 5 
GHz de l'UE.

• Veuillez consulter la fiche technique du contrôleur de votre produit conçu pour 2,4 GHz et/ou 5 GHz.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Les consignes de sécurité générales suivantes sont fournies pour vous aider à garantir votre propre sécurité personnelle et à protéger votre produit contre tout dommage 
potentiel. Pensez à consulter la notice d'utilisation du produit pour plus de détails.

• L'électricité statique peut être nocive pour les composants électroniques. Déchargez l'électricité statique de votre corps (c'est-à-dire en touchant du métal nu mis à la terre) 
avant de toucher le produit.

• N'essayez pas de réparer le produit et ne démontez jamais le produit. Pour certains produits dotés d'une batterie remplaçable par l'utilisateur, veuillez lire et suivre 
les instructions du manuel d'utilisation.

• Ne renversez pas de nourriture ou de liquide sur votre produit et n'insérez jamais d'objets dans les ouvertures de votre produit.

• N'utilisez pas ce produit à proximité de l'eau, de zones très humides ou de condensation à moins que le produit ne soit spécifiquement conçu pour une application extérieure.

• Gardez le produit éloigné des radiateurs et autres sources de chaleur.

• Débranchez toujours le produit du secteur avant de le nettoyer et utilisez uniquement un chiffon sec non pelucheux.

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Die folgenden allgemeinen Sicherheitsvorschriften als Hilfe zur Gewährleistung Ihrer eigenen Sicherheit and zum Schutz Ihres Products. Vous trouverez 
plus de détails dans les instructions pratiques du produit.
• Statische Elektrizität kann elektronischen Komponenten schaden. Um Schäden durch statische Aufladung zu vermeiden, leiten Sie 

elektrostatische Ladungen von Ihrem Körper ab,
(par exemple B. durch Berühren eines geerdeten blanken Metallteils), avant Sie das Produkt berühren.

• Unterlassen Sie jeden Versuch, das Produkt zu warten, et versuchen Sie nicht, es in seine Bestandteile zu zerlegen. Pour un produit avec 
austauschbaren Akkus lisez Sie bitte das Benutzerhandbuch und befolgen Sie die dort beschriebenen Anleitungen.

• Assurez-vous que les spécialistes ou les procédures de remplissage de votre produit soient gelangen et que vous ayez des normes de fonctionnement dans la schlitzie ou
- öffnungen Ihres Produkts.

• Verwenden Sie ce Produkt nicht in unmittelbarer Nähe von Wasser und nicht in Bereichen mit hoher Luftfeuchtigkeit oder Kondensation, es sei 
denn, est speziell zur Nutzung in Außenbereichen vorgesehen and eingestuft.

• Arrêtez les produits de cuisson et d'autres types de fougères pour les réchauffer.
• Trennen Sie das Produkt immer von der Stromzufuhr, bevor Sie es reinigen et verwenden Sie dazu ausschließlich ein trockenes fusselfreies 
Tuch.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Les consignes générales de sécurité ci-après sont fournies afin d'assurer votre sécurité personnelle et de protéger le produit d'éventuels 
dommages. Veuillez consulter les consignes d'utilisation du produit pour plus de détails.
• L'électricité statique peut endommager les composants électroniques. Déchargez l'électricité statique de votre corps (en touchant un objet en métal 

relié à la terre par exemple) avant de toucher le produit.
• N'essayez pas d'intervenir sur le produit et ne le démontez jamais. Pour certains produits contenant une batterie remplaçable par l'utilisateur, veuillez 

lire et suivre les consignes contenues dans le manuel d'utilisation.
• Ne renversez pas d'aliments ou de liquide sur le produit et n'insérez jamais d'objets dans les orifices.
• N'utilisez pas ce produit à proximité d'un point d'eau, de zones très humides ou de condensation sauf si le produit a été spécialement 

conçu pour une application extérieure.
• Éloignez le produit des radiateurs et autres sources de chaleur.
• Débranchez toujours le produit de l'alimentation avant de le nettoyer et utilisez uniquement un chiffon sec non pelucheux.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Les directives générales de sécurité suivantes vous aideront à garantir votre propre sécurité personnelle et à protéger le produit avant 
d'éventuels dommages. Ne consultez pas les instructions de l'utilisateur du produit pour obtenir plus d'informations.
• L'électricité statique peut entraîner une nociva pour les composants électroniques. Déchargez l'électricité statique de votre corps (par exemple, tocando 

algún metal sin revestimiento connectado a tierra) avant de toucher le produit.

• Aucune intention de réaliser la maintenance du produit ni lo desmonte nunca. Pour certains produits avec batterie remplaçable par l’utilisateur, lisez et 
suivez les instructions du manuel de l’utilisateur.

• Ne derramez pas de nourriture ou de liquides sur le produit et ne laissez jamais des objets entrer dans les ouvertures du produit.

• Ne pas utiliser ce produit à proximité de l'eau, dans les zones à humidité ou à condensation élevées, à moins que le produit soit classé 
spécifiquement pour une application à l'extérieur.

• Mantenga el producto alejado de los radiadores y de otras fuentes de calor.
• Desenchufe toujours le produit de l'alimentation rouge avant de le nettoyer et utiliser seul un paño seco sin pelusa.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA
La ligne suivante guide sur la sécurité est fornite pour contribuer à garantir la sécurité personnelle des utilisateurs et protéger le produit du potentiel 
d'ici. Pour plus de détails, consultez les instructions pour l'utilisateur du produit.
• L'électricité statique peut être périlleuse pour les composants électroniques. Téléchargez l'électricité statique du corps (par exemple en touchant une partie métallique 

collée sur la terre) avant de démarrer le produit.

• Ne cherchez pas à récupérer le produit et ne le démontez pas mai. Pour certains produits dotés de piles remplaçables par l'utilisateur, lisez et suivez les 
instructions fournies dans le manuel de l'utilisateur.

• Ne versez pas de liquides sur le produit et ne laissez pas tomber un objet dans l'ouverture du produit.
• Ne pas utiliser ce produit à proximité de l'eau, dans une zone avec une élévation de l'humidité ou de la condensation à moins que le produit ne soit spécifiquement 

approuvé pour une utilisation dans un environnement extérieur.

• Tenez le produit ayant une grande quantité de calories et d'autres sources de calories.

• Sélectionnez toujours le produit à pression électrique avant de le tirer et utilisez-le uniquement avec un morceau qui ne laisse pas de fil.

VEILIGHEIDSINFORMATIE
De nombreuses informations de confidentialité seront utilisées par vos propres personnes pour vous aider dans votre produit qui vous pose 
problème. Denk eraan om de gebruikersinstructions van het product te raadplegen for more informatie.
• La statistique de l'électricité peut être établie pour les composants électroniques. Chargez l'électricité statistique de votre appareil (dwz het 

aanraken van geaard bloot metal) avant votre produit aanraakt.
• Vous pouvez tester le produit en vous envoyant un produit et le démonter. Pour certains produits rencontrés auprès du gebruiker 

te vervangen batterij, suivez les instructions de gebruikershandleiding te lezen en te volgen.
• Il s'agit actuellement d'un fournisseur de produits pour votre produit et d'une attention particulière à l'ouverture de votre produit.

• Ne pas utiliser le produit dans l'eau du bâtiment, mais avec une grande quantité de condensation, car le produit est classé spécifiquement pour les 
locaux résidentiels.

• Il convient de placer le produit sur les radiateurs de votre camion et sur d'autres surfaces chaudes.

• U dient het product los te koppelen van de stroom voordat u het reinigt en gebruik uitsluitend een droge pluisvrije doek.
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Mise au rebut et recyclage de votre produit

ANGLAIS FR

Ce symbole sur le produit ou l'emballage signifie que, conformément aux lois et réglementations locales, ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures 
ménagères mais envoyé au recyclage. Veuillez le rapporter à un point de collecte désigné par vos autorités locales une fois qu'il aura atteint la fin de sa 
durée de vie, certains accepteront les produits gratuitement. En recyclant ainsi le produit et son emballage, vous contribuez à préserver l'environnement 
et à protéger la santé humaine.

D-Link et l'environnement
Chez D-Link, nous comprenons et nous engageons à réduire tout impact que nos opérations et nos produits peuvent avoir sur l'environnement. Pour minimiser cet impact, D-Link conçoit et 

fabrique ses produits de manière à ce qu'ils soient aussi respectueux de l'environnement que possible, en utilisant des matériaux recyclables et peu toxiques dans les produits et les 

emballages.

D-Link vous recommande de toujours éteindre ou débrancher vos produits D-Link lorsqu'ils ne sont pas utilisés. Ce faisant, vous contribuerez à économiser de l’énergie et à 
réduire les émissions de CO2.

Pour en savoir plus sur nos produits et emballages respectueux de l'environnement, veuillez visiterwww.dlinkgreen.com.

ALLEMAND DE
Ce symbole sur le produit ou sur l'emballage nous permet de savoir que ce produit est le meilleur produit et n'est pas vendu 
hors de la maison normale, il doit donc être remplacé par un service d'alimentation en eau. Bringen Sie es bitte zu einer von 
Ihrer Kommunalbehörde entsprechend amtlich ausgewiesenen Sammelstelle, sobald das Produkt das End seiner 
Nutzungsdauer erreicht hat. Pour le produit Annahme solcher, il existe un seul produit à utiliser. Durch ein auf cese weise 
durchgeführtes Recycling of Produkts and seiner Verpackung helfen Sie, the Umwelt zu schonen et die menschliche 
Gesundheit zu schützen.

D-Link et l'univers
D-Link est l'un des plus grands fournisseurs de services et de produits au sein de l'environnement et qui est livré avec l'esprit. Zu 
cesem Zweck entwickelt et stellt D-Link seine Produkte mit dem Ziel größtmöglicher Umweltfreundlichkeit her and verwendet 
wiederverwertbare, schadstoffarme Materialien bei Produktherstellung und Verpackung.
D-Link est employé, votre produit D-Link, si ce n'est pas dans l'appareil, est auszuschalten ou vom Netz zu nehmen. Auf cese Weise vous aident à 
économiser de l'énergie et à réduire les émissions de CO2.

Si vous souhaitez en savoir plus sur nos produits et emballages universels, vous trouverez des informations détaillées sur Internet sur Internet.
www.dlinkgreen.com.
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ENGLISH FR

Ce symbole apposé sur le produit ou son emballage signifie que, conformément aux lois et réglementations locales, ce produit ne doit 
pas être éliminé avec les déchets domestiques mais recyclés. Veuillez le rapporter à un point de collecte prévu à cet effet par les autorités 
locales ; certains accepteront vos produits gratuitement. En recyclant le produit et son emballage de cette manière, vous aidez à 
préserver l'environnement et à protéger la santé de l'homme.

D-Link et l'environnement
Chez D-Link, nous sommes conscients de l'impact de nos opérations et produits sur l'environnement et nous nous engageons à le réduire. Pour limiter cet 
impact, D-Link conçoit et fabrique ses produits de manière aussi écologique que possible, en utilisant des matériaux recyclables et faiblement toxiques, tant 
dans ses produits que ses emballages.

D-Link recommande de toujours éteindre ou débrancher vos produits D-Link lorsque vous ne les utilisez pas. Vous réalisez ainsi des économies 
d'énergie et réduisez vos émissions de CO2.

Pour en savoir plus sur les produits et emballages respectueux de l'environnement, veuillez consulter lewww.dlinkgreen.com.

ESPAÑOL ES

Ce symbole du produit ou de l'emballage signifie que, d'après la législation et la norme locale, ce produit ne doit pas être recherché dans la base 
nationale sino qu'il doit être recyclé. Il s'agit d'un point de reconnaissance désigné par les autorités locales un jour qu'il est chargé à la fin de sa 
vie utile ; certains d’entre eux acceptent de les reconnaître de manière gratuite. En recyclant le produit et son emballage de cette forme, 
contribuez à préserver le milieu ambiant et à protéger la santé des êtres humains.

D-Link et le milieu ambiant
En D-Link, nous comprenons et nous sommes compromis avec la réduction de l'impact qui permet d'avoir nos activités et nos produits dans le milieu 
ambiant. Pour réduire cet impact, D-Link conçoit et fabrique ses produits pour qu'ils soient le plus écologiques possibles, en utilisant des matériaux 
recyclables et en réduisant la toxicité des produits comme dans l'emballage.

D-Link recommande de télécharger ou de supprimer les produits D-Link lorsqu'ils ne sont pas utilisés. Cela contribuera à réduire l'énergie et à réduire les 
émissions de CO2.

Pour obtenir plus d’informations sur nos produits et emballages écologiques, visitez le sitewww.dlinkgreen.com.
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ITALIEN IL

La présence de ce symbole sur le produit ou sur la configuration du produit indique que, conformément à toutes les lois et à toutes les normes 
locales, ce produit ne doit pas être petit dans les réserves domestiques, mais il est transmis au cycle. Une fois le cycle de vie utile terminé, portez 
le produit en appuyant sur un point de récupération indiqué par l'autorité locale. Certains de ces points de récolte acceptent gratuitement les 
produits à recycler. Créez le produit et l'emballage relatif, en contribuant à préserver l'environnement et à sauver le salut de l'humanité.

D-Link et l'ambiance

D-Link s'efforce toujours de réduire l'impact ambiant des propriétés stables et des produits appropriés. Dans le but de réduire au minimum l'impact de l'histoire, D-Link 
projette et réalise les propres produits de manière à ce que l'environnement soit le plus possible, en utilisant des matériaux recyclables à basse température pour les 
produits qui sont destinés aux emballages.

D-Link recommande de fabriquer toujours les produits D-Link ou de récupérer la colonne vertébrale lorsqu'il n'est pas utilisé. De cette manière, vous contribuerez à 
gagner de l'énergie en éliminant les émissions d'anidride carbonique.

Pour plus d'informations sur les produits et vos projets D-Link sur l'impact environnemental, visitez le site indiquéwww.dlinkgreen.com.

PAYS-BAS T.-N.-L.

Ce symbole du produit de l'emballage indique que ce produit ne doit pas être mouillé avec des mots en même temps que 
l'entreprise en question, mais pour le recyclage, il est préférable de le faire. Zodra le produit est un produit de grande 
responsabilité, vous devez donc vous assurer qu'il s'agit d'un produit qui a été acheté par votre autorité plaatselijke, 
certaines autorités acceptent le produit sans que vous ayez à le faire. Porte le produit et l'emballage de cette manière de 
recycler, ce qui t'aide au milieu et à la gestion des hommes.

D-Link dans le milieu
Grâce à D-Link, nous sommes impliqués dans l'impact de nos opérations sur les produits dans le milieu qui vous convient. Pour cet impact, vous devez être conscient 
que D-Link est en contact avec un produit dans un environnement proche, qui est utilisé pour recycler des produits avec une grande toxicité dans le produit et 
l'emballage.

D-Link s'adresse aux chevaux et aux produits D-Link qui ont des caractéristiques de fil qui veulent que vous ne les utilisiez pas. Cela vous permet d'économiser de 
l'énergie et d'économiser les émissions de CO2.

Breng un bezoek aanwww.dlinkgreen.compour plus d'informations sur notre milieu verantwoorde producten et verpakkingen.
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POLSKI PL
Ten symbol umieszczony na produkcie lub opakowaniu oznacza, że   zgodnie z miejscowym prawem i lokalnymi przepisami niniejszego 
produktu nie wolno wyrzucać jak odpady czy śmieci z gospodarstwa domowego, lecz należy go poddać recyklingu . Si vous utilisez un 
produit kowanien, vous n'aurez pas à vous occuper de ce produit, mais vous pourrez le faire en prenant un produit nouveau, mais 
vous devrez peut-être le faire avant de commencer à le faire. Lorsque vous procédez au recyclage et à la mise en service du produit ou 
que celui-ci soit opakowaniem, vous pouvez utiliser deux produits chroniques naturels et dbać ou ludzkie zdrowie.

D-Link à środowisko
D-Link s'est associé à la société d'ochronie otoczenia oraz jesteśmy zaangażowani w zmniejszanie wpływu naszych działań i produktów na 
środowisko naturalne. Avec celu zminimalizowania takiego wpływu firma D-Link konstruuje i wytwarza swoje produit w taki sposób, były one jak 
najbardziej przyjazne środowisku, stosując do tych celów materiały nadające do powtórnego wykorzystania, yzujące się małą toksycznością 
zarówno w przypadku samych produktów jak i opakowań.

La société D-Link a commencé à travailler avec deux produits D-Link pour qu'ils n'aient pas un seul produit. Postępując w ten sposób 
pozwalają Państwo oszczędzać energię and zmniejszać emisje CO2.

Vous êtes en contact avec le thème du produit et vous avez acheté des produits majeurs pour votre entreprise si vous êtes sur Internet.www. 
dlinkgreen.com.

CESKY CZ

Le symbole qui vous intéresse est celui qui peut vous aider à trouver un plat qui ne soit pas en contact avec la communauté, mais 
qui doit être recyclé. Až výrobek doslouží, odneste jej prosím na sběrné místo určené místními úřady k tomuto účelu. Některá 
sběrná místa přijímají výrobky zdarma. Recyklací výrobku i obalu pomáháte chránit životní prostředí i lidské zdraví.

D-Link à životní prostředí
Nous avons découvert D-Link si vous avez essayé de créer un environnement technologique plus efficace pour minimiser la technologie. Proto své 
výrobky navrhujeme a vyrábíme tak, byly co nejekologičtější, a e výrobcích i obalech používáme recyklovatelné a nízkotoxické materiály.

L'option D-Link est actuellement utilisée, en bas de l'écran, D-Link ne s'est pas connecté à l'appareil, mais il ne l'est pas. Vous pouvez obtenir de 
l'énergie en émettant du CO2.

Plus d'informations sur les ressources écologiques et les informations sur l'adressewww.dlinkgreen.com.
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MAGYAR HU

Si le szimbólum a terméken vagy a csomagoláson azt jelenti, hogy a helyi törvényeknek és szabályoknak megfelelően ez a termék nem 
semisíthető meg aztartási hulladékkal együtt, hanem újrahasznosításra kell küldeni. Kérjük, hogy a termék élettartamának elteltét 
követően vigye azt a helyi hatóság által kijelölt gyűjtőhelyre. Un termékek egyes helyeken ingyen elhelyezhetők. Le termék est un 
csomagolás újrahasznosításával segíti védeni a környezetet és az emberek egészségét.

Un D-Link est un környezet

Un D-Linknél megértjük és elkötelezettek vagyunk a müveleteink és termékeink környezetre gyakorolt   hatásainak csökkentésére. 
Alors que D-Link est en contact avec le système de gestion des termes, il est temps de le faire, mais il est également temps de le 
faire.
Un D-Link est javasolja, mais je pense que vous allez pouvoir utiliser le D-Link termékeket a tápforrásból, ha nem használja azokat. Ezzel segít az energia 
megtakarításában és a széndioxid kibocsátásának csökkentésében.

Környezetbarát termékeinkről és csomagolásainkról további információkat awww.dlinkgreen.comweboldalon tudhat meg.

NORSK NON

Ce symbole pour le produit ou pour l'achat de ce produit si l'amant local et le fournisseur ne sont pas à la hauteur de la chute de 
l'exploitation, mais ils s'en sortent jusqu'à ce qu'ils gagnent. Vennligst ta detil et innsamlingssted vist av local myndigheter når det er 
kommet til tenten av levetiden. Noen sder aksepteres produkter uten avgift. Je vous conseille de vous procurer des produits raffinés et de 
préparer des emballages pour les gens d'ici et d'ailleurs.

D-Link et miljøet
D-Link vous aide à le faire et à le fournir jusqu'à ce qu'il soit possible de dériver et que votre produit puisse être utilisé. Pour minimiser les innovations 
du concepteur et le plus grand produit D-Link, il est très facile de le faire, et il est possible de le réutiliser, le matériel de nettoyage des produits et des 
emballages.

D-Link s'occupe de tout ce qui concerne les produits D-Link frakibles près de moi. Vous devez donc vous aider à économiser de l'énergie et à réduire la consommation 
de CO2.

Pour plus d'informations, vous pouvez consulter les différents produits et emballages de plusieurs millions de personnes.www.dlinkgreen.com.
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DANSK NSP

Ce symbole sur le produit ou sur son emballage, ce produit doit être conservé jusqu'à l'amour local et être réglé comme un sac de 
ménage pour l'entretien ménager, il est envoyé jusqu'à l'arrivée. Le produit Indlever est conçu pour répondre aux besoins des 
utilisateurs locaux, mais il n'est pas nécessaire de rechercher ce niveau. Je sais que votre produit sera modifié gratuitement. Nous 
avons inclus le produit et l'emballage jusqu'à ce qu'ils soient fabriqués à la main et au soleil.

D-Link et miljøet
Alors que D-Link vous aide et vous aide à réduire l'amélioration de l'environnement, certains aspects de l'activité et du produit peuvent être utiles. Pour le 
moins de ce concepteur et producteur indépendant D-Link en tant que produit, il s'agit d'un miljøvenlige som muligt, et du matériel de bruge genanvendelige 
avec le niveau de cadeau et le produit de base et l'emballage.

D-Link s'en charge, du plus haut niveau ou du plus jeune fabricant de produits D-Link, près de moi est le brug. Vous avez la possibilité de gagner de l'énergie de rechange et de 
réduire les émissions de CO2.

Vous pouvez trouver des solutions à votre problème de réponse au produit et à l'emballage.www.dlinkgreen.com.

SUOMI FI

Ils symbolisent tous vos pakkauksessa tarkoittaa, että paikallisten lakien ja säännösten mukaisesti tätä tuotetta ei pidä hävittää yleisen 
kotitalousjätteen seassa vaan se tulee toimittaa kierrätettäväksi. Kun tuote on elinkaarensa päässä, toimita se lähimpään viranomaisten 
hyväksymään kierrätyspisteeseen. Kierrättämällä käytetyn tuotteen ja sen pakkauksen autat tukemaan sekä ympäristön että ihmisten 
terveyttä ja hyvinvointia.

D-Link est déjà présent

D-Link ymmärtää ympäristönsuojelun tärkeyden ja on sitoutunut vähentämään tuotteistaan   ja niiden valmistuksesta ympäristölle mahdollisesti 
aiheutuvia haittavaikutuksia. Nämä negatiiviset vaikutukset minimoidakseen d-link suunnittelee ja valmistaa tuotteensa mahdollisimman 
ympäristöystävälliksi käyttämällä kierrätetäviä, alhaisia   pitoisuksia haitallia aineita SisälitälitältiAp. ä tuotteissaan että niiden pakkauksissa.

Suosittelemme, että irrotat D-Link-tuotteesi virtalähteestä tai sammutat ne aina, kun ne eivät ole käytössä. Toimimalla näin autat säästämään energiaa 
ja vähentämään hiilidioksiidipäästöjä.

Vous pouvez lire la liste des systèmes d'exploitation D-Link et les configurer de manière optimalewww.dlinkgreen.com.
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SVENSKA SE

Il y a des symboles sur le produit ou sur l'emballage du produit, indiquez l'endroit où vous l'avez laissé et faites une demande d'achat pour les boîtes de 
conserve et les boissons alcoolisées dans les magasins. Ta den vid slutet av dess livslängd jusqu'à ce que dans ton lokala myndighet utsedd 
uppsamlingsplats, vissa accepterar producter utan kostnad. Genom att på detta sätt återvinna produkten och förpackningen hjälper dut att bevara 
miljön och skydda människors hälsa.

D-Link et Miljön
Lorsque D-Link est lancé, il est rapidement possible de trouver le produit le plus proche possible de Minska. Pour qu'il soit possible 
d'utiliser et de fabriquer un produit D-Link pour qu'il soit facile de le faire, il doit fournir du matériel de stockage avec un cadeau et 
un emballage de base.
D-Link recommande d'attirer tous les clients vers votre produit D-Link à proximité de ceux-ci. Genom s'efforce de vous aider à économiser 
de l'énergie et à minka utsläpp av koldioxid.

Pour plus d'informations sur les différents produits et emballageswww.dlinkgreen.com.

PORTUGAIS TP

Ce symbole de produit ou d'emballage signifie que, conformément aux lois et réglementations locales, ce produit ne doit pas être éliminé 
uniquement avec le lixo domestique plus envoyé pour le recyclage. Transporte-o para un ponto de recolha designado pelas sus autoridades 
locales wheno este tever atingido o fim da sa vida útil, certains de ces pontos aceitam produits gratomente. Pour recycler le produit et l'emballer 
respectivement, cela permettra de préserver l'environnement et de protéger la santé humaine.

Un D-Link et son ambiance

D-Link comprend et compromet la réduction de l'impact de nos opérations et produits sur l'environnement. Afin de minimiser l'impact sur D-
Link, concevez et construisez vos produits pour que ces produits soient les plus inoffensifs pour l'environnement possible, en utilisant des 
matériaux recyclés et non toxiques autant que nos produits comme nos emballages.

D-Link recommande de supprimer vos produits D-Link lorsqu'ils ne sont pas trouvés lors de leur utilisation. Cette action permettra d'augmenter l'énergie et de 
réduire les émissions de CO2.

Pour en savoir plus sur nos produits et emballages responsables d'une visite ambiante de niveauwww.dlinkgreen.com.
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